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MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill-Onore-
voli Joseph Cassar, M.P., Deputat Prim
Ministru Anzjan u Ministru tal-Gustiz-
Z1a u Affarijiet tal-Parlament, fiisem I-
Onorev_oli Joseph Grima, M.P., Ministru
tat-Turismu u moqri ghall-Ewwel darba
fis-Seduta tat-23 ta’ Lulju, 1986.

ATT biex jemenda I-Att ta’ 1-1984 dwar
:;Organizzazzjoni Nazzjonali tat-Turis-
u.

C. MIFsuD
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HOUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honourable
Joseph Cassar, M.P., Senior Deputy
Prime Minister and Minister of Justice
and Parliamentary Affairs on behalf of
the Honourable Joseph Grima, M.P.,
Minister of Tourism and read the First
time at the Sitting of the 23rd July, 1986.

AN ACT to amend the National Tourism
Organisation Act, 1984,

C. Mrrsup

Clerk to the House of Representatives
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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah
ATT biex jemenda l-Att ta’ 1-1984 dwar [-Organizzazzjoni Nazzjonali
tat-Turismu.

. IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,

'g‘;’jlf’CIQgha f'dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan li
I. Dan l-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1986 li jemenda I-Att dwar Titolu fil-qosor,

l'Ol‘gamzzazzjoni Nazzjonali tat-Turismu u ghandu jinqara u jiftichem

haga wahda ma’ I-Att ta’ 1-1984 dwar 1-Organizzazzjoni Nazzjonali tat-

Turismu, hawnhekk izjed ’il quddiem imsejjah “l-Att princ¢ipali”.

2. Minnufih wara l-paragrafu (e) ta’ l-artikolu 4 ta’ -Att principali Emenda e’
ghandu jizdied dan il-paragrafu gdid li gej: i &

’ . “(f i tipprovdi, flimkien mal-Ministeru tat-Turismu u principaii.
fasso¢jazzjoni ma’ organizzazzjonijiet internazzjonali tat-turismu,
facilitajiet ta’ tahrig ghal persuni li jahdmu, jew li ghad ikunu
jahdmu, fl-industrija tat-turismu.”.
dei: 3. L-artikolu 6 ta’ l-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif 1“‘1&1’?":‘?"%
.t A
... (@ is-subartikoli (3) u (4) tieghu ghandhom jigu enumerati principali
mill-gdid rispettivament bhala s-subartikoli (2) u (3); u
‘ (b) minflok is-subartikoli (1) u (2) tieghu ghandu jidhol dan
1s-subartikolu gdid 1i gej:
“(1) 1l-Bord Ezekuttiv ta’ 1-Organizzazzjoni jkun magh-
mul mié-chairman, i¢-chief executive, is-segretarju, it-tezorier u
zewg membri proposti mill-Kunsill ghal Hidma fit-Turismu,
zewg membri proposti mill-Kumpannija Air Malta u tlett
membri nominati mill-Ministru. Il-membri, inkluzi ¢-chairman u
¢-chief executive, izommu l-kariga ghal Zmien li ma jkunx iktar
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minn sentejn u taht dawk il-kondizzjonijiet stabbiliti fl-ittri tal-
hatra rispettivi taghhom, u jistghu jinhatru mill-gdid meta
jghaddi z-zmien li ghalih ikunu mahtura taht dan l-artikolu.”.

Emenda ta’ 4. [Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 15 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi
1:3'"?_‘531:1 13 emendat kif gej:
prinéipali. (a) minflok il-kliem *“u minn rapprezentant ta’ kull wahda

minn,” ghandhom jidhlu I-kliem “mic-chief executive ta’ 1-Organiz-
zazzjoni, u minn rapprezentant ta’, u nominat minn, kull wahda
minn,”; u

(b) minflok il-kliem “l-Asso¢jazzjoni Rent-A-Car u l-Assoc¢jaz-
zjoni ta’ I-Agenziji ta’ I-Ivvjaggar,” ghandhom jidhlu I-kliem “l-Assoc-
jazzjoni Rent-A-Car, l-Assoc¢jazzjoni ta’ 1-Agenziji ta’ l-Ivvaggar u
I-Union of Government Licensed Tourist Guides,”.

F’mwf{.}a ta’ 5. Fis-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 16 ta’ 1-Att principali I-kelma
-artikolu 16 [ . T} .

i Lkt pubbliku” ghandha tithassar.

principali.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan 1-Abbozz huwa li jgib ghall-ahjar il-ligi, kif kien kontemplat
mill-bidu, fid-dawl tal-esperjenza miksuba.



A BILL
entitled
AN ACT to amend the National Tourism Organisation Act, 1984.

BE IT ENACTED by the President. by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows : —

L. This Act may be cited as the National Tourism Organisation
'Aquendmenl) Act, 1986, and shall be read and construed as one with the
National Tourism Organisation Act, 1984, hereinafter referred to as

the principal Act”.

2. Immediately after paragraph (e) of section 4 of the principal Act
there shall be added the following new paragraph:
“(f) to provide, in conjunction with the Ministry of
Tourism and in association with international tourism organisa-
tions, training facilities for persons engaged or to be engaged in the
tourism industry.”,

3. Section 6 of the principal Act shall be amended as follows :

(@) subsections (3) and (4) thereof shall be renumbered res-
pectively subsections (2) and (3); and

(b) for subsections (1) and (2) thereof there shall be substituted
the following subsection :

“() The Executive Board of the Organisation shall
consist of the chairman, the chief executive, the secretary, the
treasurer and two members proposed by the Action Council
for Tourism, two members proposed by the Air Malta Company
and three members nominated by the Minister. The members,
including the chairman and the chief executive, shall hold
office for a term not exceeding two years and under the con-
ditions set out in their respective letters of appointment, and
shall be eligible for re-appointment on the expiration of the

~ fterm for which they are appointed under this section,”,
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Short title.

Amendment of
section 4 of
the principal
Act.

Amendment of
section 6 of
the principal
Act.
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Am&'“dm;‘mfof 4. Subsection (1) of section 15 of the principal Act shall be

it el amended as follows :

Act. (a) for the words “and one representative from each of,” there
shall be substituted the words “the chief executive of the Organisa-
tion, and one representative of, and nominated by each of,”; and

(b) for the words “the Rent-A-Car Association and the Asso-

ciation of Travel Agents,” there shall be substituted the words “the
Rent-A-Car Association, the Association of Travel Agents and the
Union of Government Licensed Tourist Guides,”.

Amendment of 5. In subsection (4) of section 16 of the principal Act the word

i 16 of  “public” shall be deleted.

principal
Act.

Objects and Reasons

The Object of the Bill is to update the law. as originally envisaged, in the light
of experience.
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